.Brand TLD Designation Application

Internet Corporation for Assigned Names and Numbers (“ICANN”)
12025 Waterfront Drive, Suite 300

Los Angeles, California 90094

Attention: New gTLD Program Staff

RE: Application for .Brand TLD Designation

Next plc (“Registry Operator”), in connection with the execution of the Registry
Agreement for the .nextdirect TLD (the “Registry Agreement”), hereby applies
for .nextdirect TLD to be qualified by ICANN as a .Brand TLD.

Registry Operator confirms and represents to ICANN that the TLD meets each of the
criteria for the TLD to be qualified as a .Brand TLD, as described in the .Brand TLD
Application Process, listed below, Specification 13 attached thereto, and all
supplemental material accompanying this application is accurate and not misleading in
any respect.

. The NEXTDIRECT TLD (.nextdirect) is identical to the textual elements protectable
under applicable law of a valid registered trademark

. The NEXTDIRECT trademark is recorded with, and issued a signed mark data file
by the Trademark Clearinghouse and meets all eligibility requirements.

. The NEXTDIRECT trademark is owned and used by the Registry Operator and its
Affiliates in the ordinary course of Registry Operator’s and its Affiliates’ business
in connection with the offering of any of the goods and/or services claimed in the
trademark registration.

. The NEXTDIRECT trademark was issued to Registry Operator prior to the filing of
its TLD registry application with I[CANN.

. The NEXTDIRECT trademark is used throughout the Term continuously in the
ordinary course of business of Registry Operator in connection with the offering of
any of the goods and/or services identified in the trademark registration.

. The NEXTDIRECT trademark does not begin with a period or a dot.

. The NEXTDIRECT trademark is used by Registry Operator in the conduct of one or
more of its businesses that are unrelated to the provision of TLD Registry Services.

. Registry Operator has provided ICANN with an accurate and complete copy of
such trademark registration. (see exhibit A).

. Only Registry Operator, its Affiliates or Trademark Licensees are registrants of
domain names in the TLD and control the DNS records associated with domain
names at any level in the TLD (see exhibit B).

. The TLD is not a Generic String TLD (as defined in Specification 11).

. The NEXTDIRECT trademark is registered within the TMCH as validated in the
SMD file ID for the TLD (See Exhibit C)



Registry Operator also represents that the trademark registration attached hereto as
Exhibit A, the registration policies attached hereto as Exhibit B, and the SMD file ID
number attached hereto as Exhibit C are all complete and accurate copies for the TLD to
which this application is submitted, respectively.

Registry Operator agrees that if Registry Operator makes any changes to its registration
policies for the TLD (whether before or after this application has been approved) that
may disqualify the TLD as a .Brand TLD, it will promptly provide ICANN with a complete
and accurate copy of the revised registration policies. In addition, if Registry Operator
fails to maintain the trademark registration underlying its .Brand TLD application, it
shall promptly notify ICANN of such failure. Registry Operator also agrees to maintain
the criteria required to qualify as a .Brand TLD and to immediately notify ICANN of any
changes in circumstances that could alter the statements made, and supporting
materials provide with, this application.

Registry Operator acknowledges and agrees that this letter is binding on Registry
Operator and, if any of the foregoing representations and agreements becomes untrue
or not complied with, it shall be deemed a breach of the Registry Agreement by Registry
Operator, and ICANN may assert its rights under the Registry Agreement, including by
determining that the TLD no longer qualifies as a .Brand TLD pursuant to the terms of
Specification 13.

Questions about this request should be directed to ||| | -

Submitted by:

Position: Online Design/Development
Manager

Dated: 11/08/2014

Email I



Exhibit A

Trademark Registration
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ENIT

BG - 25

Q6nekno, 06yBKK, LLIAMKK 1 APYrA NPpUHaANEKHOCTU 3a rnaea.
BG - 35

Yenyry 3a Tbproeusi Ha ApebHo, BKMIOUUTENHO Yenyru aa
Tbproeus Ha ApeBHO, NpeanaraHu Ypes marasud 3a obwa
TbPrOBUA W MaraavH 3a obnexkno, karanor 3a nopbyka fo
nouiara, OHNaiH, Ypes TeNEeBU3NOHEH KaHan, 4pe3 MobuneH
TenedoH U Ype3 AUPEKTEH MapKETUHI, BCUHKU CBbP3aHu ¢
npoaaxba Ha obnekno, NPUHaANEXHOCTW 3a rnaea, obyBKu,
6UdKYTa, PBYHU YACOBHWLIW, MOAHU aKCECoapy, JOMaKUHCKIU
MPOAYKTY, KbprnW, cnanHo Oenbo, Tekctun, Mebenu,
OCBETUTENHW anaparti, Wrpadvku, enekTpuyeckud NpPoAyKT,
KO3METUYHU CPeACTBA, HEMEULIMHCKM ToaneTHW npenaparu,
o4una, CNbHYEBW QYMNa, Kanb(W 3a MPeHacaHe, KOXEeHW
CTOKW, PBYHU YaHTW, CNOPTHWU YaHTU, MbTHUMECKW YaHTW,
Nasapcku YaHTW, YaHTW 33 TOaneTHW NpUHAANEXHOCTH,
MOLLIEHCKM YaHTK, YaHTIW 3a NPeHacsHe, YaHTU 3a JOKYMEHTH
1 IETCKU YaHTW, KYXHEHCK NPOAYKTH, BOU, TaneTu, CTUKETU
38 CTEHUW U KaHTOBE, CHUMKY, paMKu 33 KapTWHW,
enekTpuYdecku npoaykT, kamepu; OcurypsBaHe Ha
uHopMaUusi U CbBET, CBbP3aHU C YCNyry 3a Thprosua Ha
ApeBHo, cBbp3aHu ¢ ropenacodeHuTe cToku; KoHcynTauua aa
Ou3Hec ynpasneHue, BKINIOYUTENHO JaBaHe Ha chAeicTBue
1 CbBET B YNpaBneHWeTo Ha MaraavHu aa Tbprosus Ha ApebHo
B 06nacTTa Ha ropenoco4eHuTe CTOKU.

ES - 25
Prendas de veslir, calzado, articulos de sombrereria.
ES - 35

Servicios de venta al por menor, incluyendo servicios de
venta al por menor ofertados a través de una tienda de mer-
cancias en general y de prendas de vestir, catdlogos de
venta por correo, en linea, a través de un canal de television,
teléfono movil y por marketing directo, todos relacionados
con la venta de prendas de vestir, articulos de sombrereria,
calzados, joyeria, relojes de pulsera y de bolsillo, accesorios
de moda, articulos para la casa, toallas, ropa de cama, tejidos,
muebles, aparatos de alumbrado, juguetes, productos eléctri-
cos, cosméticos, preparaciones de tocador no medicinales,
articulos para los ojos, gafas de sol, estuches de transporte,
articulos de marroquineria, bolsos, balsas de deporte, bolsas
de viaje, bolsas para la compra, bolsas de tocador, bolsas de
mensajero, bolsas para llevar, bolsas de documentos y bolsas
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para nifios, articulos de cocina, pinturas, papel pintado, bas-
tones y ribetes, imagenes, marcos, productos eléctricos, ca-
maras; Suministro de informacién y asesoramiento en relacion
con servicios minoristas relacionados con los productos
mencionados;Cansultas para la gestion de negocios comer-
ciales incluyendo asistencia y asesoramiento para la gestién
de tiendas de venta al por menor en relacién con los productos
mencionados.

€S - 25

Odévy, obuv, klobougnické zboZl.

€S - 35

Maloobchodni sluZby, véetné maloobchodnich sluZeb nabize-
nych pies prodejnu smigeného zboZl a odévl, zasilkovy kata-
log, on-line, pifes televiznl kandl, pies maobilni telefon a pfimym
marketingem, vEechno souvisejici s prodejem odéva, klobou-
&nického zboZi, obuvi, klenottl, hodinek, madnich dopliikd,
potieb pro doméacnost, rucnikd, lozniho pradla, tkanin, naby-
tku, osvétlovacich piistroji, hradek, elektrickych vyrobka, ko-
smeliky, nelégivych toaletnich pifpravki, dopliikd na oéi, slu-
nedénich bryli, pouzder na no$eni, koZzeného zboZi, kabelek,
sportovnich tadek, cestovnich braden, nakupnich talek, toal-
etnich tagticek, bragen pro kuryry, tagek na no3eni, kuffika
na doklady a détskych ta8ek, kuchyriského zboZi, barey, tapet,
ndlepek a lemi na zed' obrazd, rdmd na obrazy, elektrickych
wyrobk, fotoaparatd; Poskytovani informaci a rad v souvislosti
s maloobchodnimi sluzbami tykajicimi se vy3e uvedeného
zboZl;Pamoc pfi fizeni obchodni éinnosti a konzultace véetné
poskytovani pomaoci a poradenstvl pfi fizeni maloobchodnich
prodejen v oboru vy8e uvedeného zboZi.

DA - 25

Beklz=dningsgenstande, fodtgj og hovedbeklazdning.

DA - 35

Detailvirksomhed, inklusive detailnandel udbudt i forretninger
med almindelige handelsvarer ag beklaedningsgenstande,
postordrekataloger, online, tv-kanaler, mobiltelefoner og direk-
te markedsfgring, alt i forbindelse med salg af beklaednings-
genstande, hovedbeklaedning, fodtaj, juvelerarbejder, arm-
bandsure, modetilbehar, husholdningsartikler, handklader,
sengete], tekstiler, mabler, apparater til belysning, legetaj,
elektriske produkter, kosmetiske praeparater, ikke-medicinske
toiletpreeparater, briller og kontaktlinser, solbriller, transportta-
sker, lzedervarer, handtasker, sportstasker, rejsetasker, ind-
kabstasker, toilettasker, budtasker, basreposer, dokumentta-
sker og bernetasker, kekkenredskaber, maling, tapet, klas-
bemaerker og borter til veegge, billeder, billedrammer, elektri-
ske produkter, kameraer; Tilrddighedsstillelse af information
og radgivning vedrgrende detailsalg af fernasvnte varer;Réd-
givning vedrerende forretningsledelse, inklusive bistand og
radgivning vedrerende drift af detailforretninger med handel
med farnaevnte varer.

DE - 25
Bekleidungsstiicke, Schuhwaren, Kopfbedeckungen.
DE - 35

Einzelhandelsdienstleistungen, einschlieBlich Uber ein Ge-
schaft fur allgemeine Handelswaren und Bekleidung, einen
Versandhandelskatalog, online, tber einen Fernsehkanal,
tlber Mobiltelefone und tber Direktmarketing angebotene
Einzelhandelsdienstleistungen, alle im Zusammenhang mit
dem Verkauf von Bekleidungsstiicken, Kopfbedeckungen,
Schuhwaren, Juwelierwaren, Schmuckwaren, Taschenuh-
ren/Armbanduhren, Modeaccessoires, Haushaltsartikeln,
Handtiichern, Bettzeug, Wehstoffen, Mobeln, Beleuchtungs-
geréten, Spielzeug, Elektrowaren, Mitteln zur Kérper- und
Schonheitspflege, nicht medizinischen Toilettemitteln, Brillen-
erzeugnissen und Kontaktlinsen, Sonnenbrillen, Tragebehélt-
nissen, Lederwaren, Handtaschen, Sporttaschen, Reiseta-
schen, Einkaufstaschen, Kulturbeuteln, Botentaschen, Trage-
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taschen, Dokumententaschen und Kindertaschen, Ktichenge-
schirr, Farben, Tapeten, Wandstickern und -bordtren, Bildern,
Rahmen, Elektrowaren, Kameras; Die Bereitstellung von In-
formation und Beratung zu Einzelhandelsdienstleistungen in
Bezug auf die vorstehend genannten Waren;Beratung in
Fragen der Geschéftsfiihrung einschlieflich Hilfe und Beratung
bei der Verwaltung von Einzelhandelsgeschéften flr vorste-
hend genannte Waren.

ET - 25
Raivad, jalatsid, peakatted.
ET - 35

Jaemitigiteenused, sh segakaupade ja réivakaupluse, posti-
mutgikataloogi, sidusalt, telekanali, mobiiltelefoni ja otseturus-
tuse kaudu pakutavad jaemitigiteenused, koik seoses rdivas-
te, peakatete, jalatsite, juveeltoodete, kde- vii taskukellade,
moeaksessuaaride, majapidamistarvete, katerattide, voodipe-
su, tekstilide, méobli, valgustusseadmete, ménguasjade,
elektritoodete, kosmeetikavahendite, ravitoimeta tualettprepa-
raatide, prillide, paikeseprillide, kandekohvrite, nahakaupade,
kaekottide, spordikottide, reisikottide, ostukottide, tualett-tar-
vete kottide, kullerikottide, kandekottide, dokumendikottide ja
lastekottide, kdogindude, varvide, tapeedi, seinakleebiste ja
-bordiride, piltide, pildiraamide, elektrikaupade, kaamerate-
ga; Teabe ja ndustamise pakkumine seoses eespool nimeta-
tud kaupade jaemiitigiteenustega;Arijuhtimiskonsultatsioonid,
sh eelnimetatud kaupade jaemulgikaupluste haldamisega
seotud abistamine ja ndustamine.

EL - 25
Evdopara, umodrpara, €idn mAotoliag.
EL - 35

Ymnpeoleg  Mavikrig  mwAnang, 6mou  wepiAapBdvovial
utnpealeg Mavikrig TWANONG PECW KATAOTAPATOG EIDWY
yevikoO epmopiou  kal  evBupdTwy, Péow  KataAdyou
TAXUBPOUIKWY TTapayyeMwmy, T ypaupns, HEGW TNAEOTITIKWV
arabuwv, KIVNTWOV  TNASQWVWY Kol Aueang  epmopiag
(udpkemivyk), oto oOvold Toug ot oxéon pe evdupara, €idn
mAomollag, umodrpara, Kooprjpara, poAdyia  XeIpag,
eapmpara  pédag, €dn  OKIGKAG  XProng, TETOETEG,
kMvVOOTpwHVES, U@dopard, £mMTAQ, OUOKEUEG QuwTiopoU,
Tavidia, NAEKTPIKGA TPOTOVTA, KAAAUVTIKA, N QOPPOKEUTIKG
Tapaokeudopara KaAAWTIoPoU, oTrTIKG €idn, yuahid nAiou,
Onkeg peta@opdc, BeppdTIiva  €idn, YUVAIKEIEG TOAVTEG,
aBAnTikoug odkoug, odkoug Tagidiou, TOAVTEG yia Wwvia,
TOAVTEG Yia £i8n atopikr|g TepImainong, TaxudpopIKES TOAVTES,
TOAVTEG YIG YUVIA, TAAVTES YIT £YYPaQa Kal TIAIBIKOUG OAKOUG,
Hayelpikd OKeln, Tapaokeudopata  {wypagikig, XapTi
ToixooTpwoiag  (Tametaapla), autokOMANTa  Toixou  Kai
JTropvToUpEG, €Ikdveg, TAdiola yia  eikdveg, nAekTpikd
TpoiovTa, KAPepes: MNapoyr TAnpopopIwv Kal GUPBOUALV OE
oxéon  pe  utmpecies Mavikig  TWANONG  TWV
TPOAVAPEPAHEVWIV TpoidvTwv-YTINpeoieg Tapoxns
oupPBouhiv  ge  Bépara  Blaxelplang  ETMIKEIPNOLWY,
ouptrepthappavopévng Tng Trapoxnis BorBeiag kal aupBoulwv
yia T Slaxeipion KataoTnHATWY Aavikiig TTwAnang atov Topéa
TWV TIPOAVAPEPOPEVIIV TIPOTOVTLIV.

EN - 25
Clothing, footwear, headgear.
EN - 35

Retail services, including retail services offered via a general
merchandising and clothing store, mail order catalogue, online,
via television channel, via mobile phone and by direct market-
ing, all connected with the sale of clothing, headgear, footwear,
jewellery, watches, fashion accessories, household articles,
towels, bedding, textiles, furniture, lighting apparatus, toys,
electrical products, cosmetics, hon-medicated toilet prepara-
tions, eyewear, sunglasses, carrying cases, leather goods,
handbags, sports bags, travel bags, shopping bags, toiletry
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bags, messenger bags, carrier bags, document bags and
children's bags, kitchenware, paints, wallpaper, wall stickers
and borders, pictures, picture frames, electrical products,
cameras; the provision of information and advice in relation
to retail services relating to the aforesaid goods; business
management consultancy including giving assistance and
advice in the management of retail stores in the field of the
aforesaid goods.

FR - 25
VVétements, chaussures, chapellerie.
FR - 35

Services de vente au détail, y compris via un magasin de
vétements et de marchandises générales, via un catalogue
de vente par correspondance, en ligne, via une chaine de
télevision, par téléphone mobile et par marketing direct, tous
concernant la vente de vétements, chapellerie, chaussures,
joaillerie, montres, accessoires de mode, articles pour le
ménage, serviettes, literie, textiles, meubles, appareils
d'éclairage, jouets, produits électriques, cosmétiques, produits
de toilette non médicinaux, lunettes, lunettes de soleil, étuis
de transport, articles en cuir, sacs & main, sacs de sport, sacs
de voyage, sacs a provisions, trousses de toilette, sacs de
coursier, sacs a poignees, porte-documents et sacs pour en-
fants, ustensiles de cuisine, peintures, papier peint, bordures
et autocollants muraux, images, cadres, produits électriques,
appareils photographiques; Fourniture d'informations et de
conseils liés & des services de vente au détail concernant les
produits précités;Conseils en gestion d'entreprise, y compris
services d'assistance et de conseils concernanr la gestion de
magasins de vente au détail des produits précités.

IT - 25

Articoli di abbigliamento, scarpe, cappelleria.

IT - 35

Vendita al dettaglio, compresi servizi di vendita al dettaglio
offerti ramite un negozio di prodotti generici e abbigliamento,
cataloghi di vendita per corrispondenza, on line, canali televi-
sivi, telefono cellulare e direct marketing, tutti correlati alla
vendita di articoli di abbigliamento, copricapo, calzature, gio-
ielleria, orologi (da polso e da tasca), gli accessori moda, ar-
ticoli per la casa, asciugamani, materiale per effetti letterecci,
tessuti, mobili, apparecchi d'illuminazione, giocattoli, articoli
elettrici, cosmetici, prodotti non medicati per la toilette, articoli
ottici, da sole, custodie per il trasporto, articoli di pelletteria,
borsette, borse sportive, borse da viaggio, sacchi per prov-
viste, nécessaire da toilette, borse per fattorini, borse di carta,
portadacumenti e borse per bambini, utensili da cucina, pitture,
carta da parati, adesivi da parete e fregi, immagini, cornici
per quadri, articoli elettrici, apparecchi fotografici; Informazioni
e consulenza in relazione a quanto suddetto;Consulenza re-
lativa alla gestione aziendale, comprese l'assistenza e la
consulenza nella gestione di negozi al dettaglio riguardanti i
suddetti articoli.

LV - 25
Apgérbi, apavi, galvassegas.
LV - 35

Mazumtirdzniecibas pakalpojumi, tostarp mazumtirdzniecibas
pakalpojumi, kas tiek nodroginati ar visparigo preéu un apgér-
bu veikalu, pasta pasatijumu katalogu, tieSsaistes, televizijas
kanalu, mobilo telefonu, ka arT ar tie§as tirgvedibas palidzibu,
viss ir saistiba ar §adu pretu tirdzniecibu, proti, apgérbi, gal-
vassegas, apavi, juvelierizstradajumi, rokas pulksteni, modes
aksesuari, majsaimniecibas piederumi, dvieli, gultasvela,
tekstilizstradajumi, mébeles, apgaismo&anas ierices, rotallie-
tas, elektropreces, kosmétika, kermena kop$anas lidzekli bez
arstnieciskas iedarbibas, brilles, saulesbrilles, parnésa3anas
somas, adas izstradajumi, rokassomas, sporta somas, cela-
somas, iepirkumu somas, kosmétikas sominas, zinnesu so-
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mas, iepirkumu somas, dokumentu somas un b&rnu somas,
virtuves piederumi, krasas, tapetes, sienu uzlimes un apmales,
aitéli, attélu ramji, elektropreces, kameras; Informacijas un
padomu nodro8inadana saistiba ar mazumtirdzniecibas pakal-
pojumiem, viss ir saistits ar iepriek§ min&tajam pre-
cém;Uznéméjdarbibas vadibas konsulté8ana, tostarp pa-
lldzibas un ieteikumu sniegdana par mazumtirdzniecibas
veikalu vadi3anu iepriek§ minéto precu joma.

LT - 25

DrabuZiai, apranga, avalyné, galvos apdangalai.

LT - 35

Mazmeninés prekybos paslaugos, jskaitant maZmeninés
prekybos paslaugas, silomas per bendro naudojimo prekiy
bei drabuZiy parduotuves, pasto uzsakymu katalogai, prijung-
ties veiksenoje, per televizijos kanalus, mobiligji telefonai ir
tiesioginé rinkodara, viskas susije su iy prekiy pardavimu:
drabuziai, galvos apdangalai, avalyné, juvelyriniai dirbiniai,
kigeniniai, rankiniai laikrodZiai, madingi aksesuarai, buitiniai
reikmenys, rankSluosciai, patalyne, audiniai, baldai, apsvietimo
aparatdra, Zaislai, elektros prekés, kosmetika, negydomieji
tualetiniai preparatai, aksesuarai akims, akiniai nuo saulés,
nesiojimui skirti déklai, odos gaminiai, rankinukai, sportiniai
krepSiai, kelioniniai krepSiai, krepSeliai pirkiniams, tualeto
reikmeninés, kurjerio krepSiai, portfeliai, portfeliai ir vaikiski
krep8iai, virtuves rakandai, dazai, sieny apmusalai, sieny lip-
dukai ir krateliai, paveikslai, paveiksly rémai, elektros prekés,
fotokameros; Informacijos ir patarimy, susijusiy su pirmiau
minéty prekiy mazmeninés prekybos paslaugomis, teiki-
mas;Konsultavimas verslo vadybos klausimais, jskaitant pa-
galbos ir patarimy teikima valdant maZmeninés prekybos
parduotuves minétujy prekiy srityje.

HU - 25
Ruhazati cikkek, cipék, kalaparuk,
HU - 35

Kiskereskedelmi szolgaltatasok, beleértve az altalanos és
ruhdzati zletek, postan értékesitett aruk kataldgusai, online,
televizidcsatorna, mobiltelefonok és direkt marketing ujtan
kinalt kiskereskedelmi szolgaltatasokat, mindezek a kévet-
kezok értékesitésével kapcsolatosan: ruhazat, fejre valé vis-
elet, labbelik, ékszerek, orak, divatkellékek, haztartasi szersz-
amok, tortlkozdk, agynemi, textilek, butorok, vilagité
berendezés, jatékszerek, elektromos aruk, kozmetikai szerek,
gyogyanyagokat nem tartalmazo piperekészitmenyek, minden
a szemre, napszemiivegek, hordtokok, béraruk, kézitaskak,
sporttaskak, utazotaskak, bevasarlotaskak, neszesszerek,
postastaskak, bevasarld szatyor, taska, irattarték és taskak
gyermekeknek, konyhai cikkek, festékek, tapétak, falra
ragaszthatd plakatok és szegélyek, képek, képkeretek, elektr-
omos aruk, kamerak; A fent emlitett arukhoz kapesolddo kis-
kereskedelmi szolgéltatasokra vonatkozd tajékoztatas és
tandcsadas;Uzleti menedzsment-konzultacid, beleérive a
segitségnydjtast és tandcsadast kiskeresekedelmi boltok
menedzselésében a fent emlitett aruk terén.

T - 25
Fwejjeg, xedd tas-saqajn u xedd ir-ras.
MT - 35

Servizzi ta' bejgh bl-imnut, inkluzi servizzi ta' bejgh bl-imnut
offruti permezz ta' hanut tal-merkanzija generali u tal-hwejjeg,
katalogu ghall-ordnijiet bil-posta, onlajn, permezz ta' stazzjoni
tat-televizjoni, permezz tat-telefown éellulari u permezz ta'
marketing dirett, kollha marbuta mal-bejgh ta' hwejjeq, xedd
ir-ras, xedd is-saqajn, gojjelli, arloggi tal-id, accessorji tal-
moda, oggetti tad-dar, xugamani, ghata tas-sodda, tessuti,
ghamara, apparat tad-dawl, gugarelli, prodotti elettri¢i,
kozmeti¢i, preparazzjonijiet tat-twaletta mhux immedikati,
xedd il-ghajn, nuccalijiet tax-xemx, kaxxetti tal-garr, oggetti
tal-gilda, hendbegs, basktijiet sportivi, basktijiet tal-ivvjaggar,
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basktijiet tax-xiri, basktijiet tat-twaletta, basktijiet tal-mes-
saggiera, basktijiet tad-dokumenti u basktijiet tat-tfal, oggetti
tal-k¢ina, zebgha, karta tal-hajt, stikers u borduri tal-hajt,
stampi, frejmijiet tal-istampi, prodotti elettri¢i, kameras; II-
provvista ta' informazzjoni u pariri relatati ma' servizzi ta' bejgh
bl-imnut relatati mal-oggetti msemmija;Konsulenza dwar il-
gestjoni tan-negozju inkluz I-ghoti ta' assistenza u pariri fil-
gestjoni ta' hwienet tal-bejgh bl-imnut fil-qgasam tal-oggetti
msemmija.

NL - 25
Kledingstukken, schoeisel, hoofddeksels.
NL - 35

Detailhandel, waaronder detailhandel aangeboden via een
algemene waren- en kledingwinkel, postordercatalogussen,
on-line, televisiekanalen, mobiele telefoon en direct marketing,
alle op het gebied van de verkoop van kleding, hoofddeksels,
schoeisel, juwelierswaren, horloges, modeaccessoires, huis-
houdelijke artikelen, handdoeken, beddengoed, textiel, meu-
belen, verlichtingstoestellen, speelgoed, elektrische producten,
cosmetische middelen, niet-medicinale producten voor de
toiletverzorging, brillen, zonnebrillen, draagkoffers, producten
van leder, handtassen, sporitassen, reistassen, boodschap-
pentassen, toilettassen, koerierdraagtassen, draagtassen,
aktetassen en kindertassen, keukengerei, verf, behangselpa-
pier, muurstickers en -randen, plaatjes, schilderijlijsten, elek-
trische producten, camera's; Het verstrekken van informatie
en adviezen met betrekking tot detailhandel in de voornoemde
goederen;Raadgeving op het gebied van het beheer van
commerciéle zaken, waaronder het verlenen van assistentie
en advies bij het beheer van detailhandelszaken op het gebied
van de voornoemde goederen.

PL - 25
Qdziez, obuwie, nakrycia glowy.
PL - 35

Uslugi handlu detalicznego, w tym uslugi handlu detalicznego
$wiadczone za posrednictwem sklepu z towarami ogdlnymi i
sklepu odziezowego, katalogdw sprzedazy wysytkowej, online,
za posrednictwem kanalu telewizyjnego, za poasrednictwem
telefonu komorkowego i marketingu bezposredniego,
wszystkie zwigzane ze sprzedazg odziezy, nakry¢ glowy,
obuwia, wyrobdw jubilerskich, zegarkéw, akcesoriéw mody,
artykulow gospodarstwa domowego i dekaracji wnetrz, recz-
nikdw, pascieli, tekstyliow, mebli, urzadzen do os$wietlania,
zabawek, wyrobéw elektrycznych, kosmetykow, nieleczniczych
preparatéw toaletowych, okularéw, okularéw przeciwstonecz-
nych, futeraiéw, wyrobow ze skoéry, torebek damskich, toreb
sportowych, toreb podrdznych, toreb na zakupy, kosmetyczek,
toreb dla goncoéw, toreb na zakupy, aktéwek i toreb dla dzieci,
sprzetu kuchennego, farb, tapet, naklejek nasciennych i pa-
skéw wykorczeniowych, obrazéw, ram do obrazow, wyrobow
elektrycznych, aparatéw fotograficznych; Dostarczanie infor-
macji i porad w zwigzku z ustugami handlu detalicznego od-
noszgacymi sie do wymienionych produktéw;Konsultacje w
zakresie zarzadzania biznesowego, w tym udzielanie wsparcia
i porad w zakresie zarzadzania sklepami detalicznymi w
dziedzinie uprzednio wymienionych produktéw.

PT - 25

Vestuario, calgado, chapelaria.

PT - 35

Servigos de venda a retalho, incluindo servigos de venda a
retalho prestados através de uma loja de mercadorias em
geral e vestudrio, catalogos de encomenda postal, em linha,
de um canal de televis&o, telembveis e servicos de marketing
directo, todos relacionados com a venda de vestuario, chape-
laria, calcado, joalharia, relégios de pulso, acessérios de
moda, artigos para uso domeéstico, toalhas, roupa de cama,
téxteis, mobilidrio, aparelhos de iluminagdo, brinquedos,
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produtos eléctricos, cosméticos, produtos de toilette nio
medicinais, artigos de 6ptica, éculos de sol, estojos de
transporte, artigos em couro, malas de senhora, sacos de
desporto, sacos de viagem, sacos para provisdes (sacos de
compras), sacos de toilette, sacos para estafetas, sacos com
rodas, porta-documentos e bolsas de crianga, louga de cozi-
nha, tintas, papel de parede, autocolantes para paredes e
frisos, gravuras, caixilhos, produtos eléctricos, cadmaras;
Prestagéo de informacdes e assessoria relacionadas com
senvigos de venda a retalho dos produtos atras referidos;Con-
sultadoria de negécios comerciais, incluindo a prestagéo de
assisténcia e de assessoria na gestéo de lojas de venda re-
talho no dominio dos produtos atras referidos.

RO - 25

Imbrécaminte, incaliaminte, articole care servesc la acoperirea
capului.

RO - 35

Servicii de comert cu amanuntul, inclusiv servicii de comert
cu amanuntul furnizate prin intermediul unui magazin de
marfuri generale gi imbrdcaminte, prin cataloage cu comandéa
postala, on-line, prin canale de televiziune, telefon mobil gi
marketing direct, toate legate de vanzarea de imbracaminte,
echipamente sportive pentru cap, articole de incaltaminte,
bijuterii, ceasuri, accesorii de mod4, articole de uz menajer,
prosoape, lenjerie de pat, materiale textile, mobilier, echipa-
mente de iluminat, jucdrii, articole electrice, produse de ingri-
jire corporald si cosmetice, produse nemedicinale pentru
toaletd, articole optice, ochelari de soare, genti pentru tran-
sport, articole din piele de bivol, cos, saci de sport, genti de
voiaj, saci pentru provizii, ruse pentru toaletd, genti de postas,
sac mare de hértie, suporturi pentru documente si genti pentru
copii, seturi de vase de bucatarie, vopsele, tapete, lapete
pentru pereli si borduri, imagini, rame de fotografie, articole
electrice, aparate fotografice; Furnizarea de informatji gi con-
siliere cu privire la serviciile de comercializare cu amanuntul
referitoare la bunurile susmentionate;Consultanta in domeniul
managementului afacerilor inclusiv acordare de asistenta si
consiliere cu privire la gestionarea de magazine cu vanzare
cu amanuntul in domeniul bunurilor mentionate anterior.

8K - 25

QOdevy, obuv a pokryvky hlavy.

SK - 35

Maloobchodné sluZby, vratane maloobchodnych sluZieb po-
skytovanych v predajniach a predajniach odevov, prostrednic-
tvam postovych dobierkovych katalégov, an-line, prostrednic-
tvom televiznych kandlov, prostrednictvom mobilnych telefé-
nov a prostrednictvom priameho marketingu, vetky stvisia
s predajom nasledujucich vyrobkov: odevy, pokryvky hlavy,
topanky a obuy, Sperky, hodinky, madne prisluenstvo, potre-
by pre domdacnost, osugky, postelna biclizef, textilie, nabytok,
osvetlovacie pristroje, hragky, elektrické vyrobky, kozmetika,
toaletné pripravky bez lie€ivych prisad, doplnky na oéi, sineéné
okuliare, puzdra na nosenie, koZené vyrobky, kabelky, §por-
tové tasky, cestovne tadky, nakupné tadky, puzdra na toaletné
potreby, vrchné tadky, batoZinové vaky, puzdra na doklady a
detske tasky, kuchynské naginie, farby, tapety, nalepky a lemy
na steny, obrazy, rdmy na obrazy, fotoaparaty; Poskytovanie
informacii a poradenstva v oblasti maloobchodnych sluzieb
slvisiacich s predajom vyi3ie uvedenych tovarov;Konzultacie
v ablasti obchodného manaZmentu, vratane pomaoci a pora-
denstva pri riadeni maloobchodnych predajni v oblasti vy4sie
uvedenych vyrobkov,

SL - 25
Oblagila, obutev, pokrivala.
SL - 35

Maloprodajne storitve, vklju¢no z maloprodajnimi storitvami,
ki so ponujene preko splo8nega trzenja in prodajaln z oblagili,
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kataloske prodaje, spletno, preko televizijskih kanalov, mobil-
nega telefona in direktnega marketinga, vse povezano s prod-
ajo oblacil, pokrival, obutve, zlatarskih izdelkov in nakita,
zapestnih ur, modni dodatkov, gospodinjski pripomotkov,
brisag, posteljnine, tkanin, pohistva, svetilnih aparatav, igraé,
elektri¢nih izdelkov, kozmetiénih sredstev, naravnih toaletnih
sredstev, za&&itne opreme za oéi, sonénih oéal, nosilnih Skatel,
usnjenih izdelkov, roénih torb, portnih torb, potovalnih torb,
nakupovalnih torb, potovalnih neseserjev, torb s previsnim
pokrovom, vreck z roéaji, aktovk in otrodkih torb, kuhinjske
posode, barv, tapet, stenskih nalepk in obrob, slik, okviroy,
elektri¢nih izdelkov, fotoaparatov; Nudenje informacij in sve-
tovanja v zvezi z maloprodajnimi storitvami, povezanimi z
navedenim blagom;Svetovanje v zvezi z vodenjem komerci-
alnih poslov, vkljuéno z nudenjem pomodi in nasvetov pri
upravljanju maloprodajnih trgovin na podroéju prej omenjenih
izdelkov.

FI - 25
Vaatteet, jalkineet, padhineet.
FI - 35

Véhittéismyyntipalvelut, mukaan Ilukien sellaiset yleisten
kauppatavara- ja vaateliikkeiden, postimyyntiluetteloiden,
online-palvelujen, televisiokanavien ja matkapuhelimen avulla
sekd suoramarkkinointina tarjottavat vahittaismyyntipalvelut,
jotka liittyvat seuraavien myyntiin: vaatteet, paéhineet, jalki-
neet, korut, rannekellot, muotitarvikkeet, taloustavarat, pyyh-
keet, vuodevaatteet, tekstiilit, huonekalut, valaistuslaitteet,
lelut, sahkatuotteet, kosmetiikka, l44keaineettomat hygienia-
valmisteet, silmalasitarvikkeet, aurinkolasit, kantokotelot,
nahkatavarat, kasilaukut, urheilukassit, matkakassit, ostoskas-
sit, toilettitarvikelaukut, lahetinlaukut, kantokassit, salkut ja
laukut lapsille, keittiotarvikkeet, maalit, tapetit, seinétarrat ja
reunuskoristeet, kuvat, kuvankehykset, sdhkétuotteet, kame-
rat; Edelld mainittujen tavaroiden vahittdismyyntipalveluihin
littyvien tietojen ja neuvonnan tarjoaminen;Liikkeenjohdon
konsultointi, mukaan lukien avustaminen ja neuvonta vahittais-
kauppojen johtamisessa edella mainittujen tavaroiden alalla.

SV - 25
Kléder, fotbekl&dnader, huvudbonader.
SV - 35

Detaljhandelstjénster, inklusive detaljhandelstjanster erbjudna
via en allmén varu- och kladbutik, postorderkatalog, online,
tv-kanal, mobiltelefon ach direktmarknadsféring, allti samband
med forsdljning av klader, huvudbonader, fotbekladnader,
smycken, ur, modeaccessoarer, hushallsartiklar, handdukar,
sdngklader, textilier, moébler, belysningsapparater, leksaker,
elektriska produkter, kosmetika, icke medicinska toalettprepa-
rat, glastgon, solglaségon, barvaskor, lddervaror, handvaskor,
sportvéskor, resvéskor, shoppingkassar, necessérer, kurirvés-
kor, barkassar, dokumentportféljer och barnvaskor, kisksvaror,
maélarfarger, tapeter, sjdlvhiftande viggdekorationer och
barder, bilder, tavelramar, elektriska produkter, kameror; Till-
handahéllande av information och rad rérande detaljhandels-
tjanster avseende ndmnda varor;Konsulltjénster avseende
foretagsledning, inklusive stéd och radgivning vid skotsel av
detaljhandelsbutiker avseende ndmnda varor.
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.nextdirect TLD REGISTRATION POLICY

1. ELIGIBILITY

Only Next plc and its Affiliates are eligible to register a Domain Name under the .nextdirect TLD. If
the Registrant ceases to be eligible at any time in the future, the Registry may cancel or suspend the
licence to use the Domain Name immediately.

The registration of Domain Names must be approved by an authorized person(s) as nominated by the
Registry (“Authorized Person”) in addition to meeting all requirements under the Registry Rules.

The registration of Domain Names will be centralized and managed through the exclusive Registrar(s)
selected by the Registry.

2. REQUIRED CRITERIA FOR DOMAIN NAME REGISTRATION
An application for Domain Name registration must meet all the following criteria:
0) availability;
a. the Domain Name is not already registered
b. itis not reserved or blocked by the Registry
(ii) technical requirements;
a. a maximum of 63 characters (after its conversion into the ASCII for IDNs);
b. use of characters selected from the list of supported characters as nominated by the
Registry; and
c. any additional technical requirements as required by the Registry from time to time.
(i) compliance with all requirements under the Registry Rules.

3. OBLIGATION OF REGISTRANTS

The Registrant must enter into an agreement with the Registrar for Domain Name registration under
which the Registrant will be bound by the Registry Rules specified through the Registry-Registrar
agreement as amended by the Registry from time to time.

The Registrant must also agree to be bound by the minimum requirements in clause 3.7.7 of 2013
ICANN Registrar Accreditation Agreement as amended from time to time (“2013 ICANN RAA”).

The Registrant must represent and warrant that:

0] it meets, and will continue to meet, the eligibility criteria at all times and must notify the
Reqgistrar if it ceases to meet such criteria;

(i) the registration, renewal and use of the Domain Name does not violate any third party
intellectual property rights, applicable laws or regulation;

(iii) the registration and use of the Domain Name is made in good faith and for a lawful
purpose;

(iv) if the use of registered Domain Name is licensed to a third party,

a. the Registrant must have a licencing agreement with the licensee for the use of the
Domain Name that is not less onerous than the obligation of the Registrant contained
in the Registry Rules; and

b. where there is a breach of any provisions contained in the Registry Rules by the
licensee of the Domain Name, Registry may revoke the Domain Name at its sole
discretion.

(v) it owns or otherwise has the right to provide all registration data (including personal
information) for each Domain Name registered and provision of such registration data
complies with all applicable data protection laws and regulations; and

(vi) It has appropriate consent and licences to allow for publication of registration data in the
WHOIS database.

4. REGISTRANT CONTACT INFORMATION
The Registrant must provide complete and accurate contact information of the Registrant (in
accordance with 2013 ICANN RAA, including but not limited to the following;
0] name of a company or organization (or full name of the Registrant if the Registrant is a
natural person);



(i) registered office and principal place of business (or address of the Registrant if the
Registrant is a natural person); and
(iii) contact details of the Registrant including e-mail address and telephone number.

All Registrant contact information must be complete and accurate. Any changes to such Registrant
information must be promptly notified to the Registrar, and no later than one (1) month of such
change.

5. REVOCATION OF DOMAIN NAMES
The Registrant acknowledges that the Registry may revoke a Domain Name immediately at its sole
discretion:

0] in the event the Registrant breaches any Registry Rules;
(i) to comply with applicable law, court order, government rule or under any dispute
resolution processes;
(i) where such Domain Name is used for any of the following prohibited activities (Prohibited
Activities):
a. spamming;
b. intellectual property and privacy violations;
c. obscene speech or materials;
d. defamatory or abusive language;
e. forging headers, return addresses and internet protocol addresses;
f. illegal or unauthorized access to other computers or networks;
g. distribution of internet viruses, worms, Trojan horses or other destructive activities;
and
h. any other illegal or prohibited activities as determined by the Registry.
(iv) in order to protect the integrity and stability of the domain name system and the Registry;
(v) where such Domain Name is placed under reserved names list at any time; and

(vi) where Registrant fails to make payment to the Registrar for registration, renewal or any
other relevant services.

6. USE OF SECOND OR THIRD LEVEL IDNS
In addition to meeting all required criteria for registration of domain names above, an application for
an IDN Domain Name must:

(i) comply with any additional registration policy on IDNs for each language;

(i) meet all technical requirement for the applicable IDN;

(iif) comply with the IDN tables used by the Registry as amended from time to time; and

(iv) meet any other additional technical requirements as required by the Registry.

7. USE OF GEOGRAPHIC NAMES

All two-character labels and country and territory names will be initially reserved in accordance with
specification 5 of the Registry Agreement. Upon approval from ICANN and any other guidelines by
applicable governments and ICANN’s Governmental Advisory Committee, the Registry may release
the two-character labels and country and territory names in accordance with NEXT’s response to
Question 22 Geographic Names.

8. RESERVED NAMES
The Registry may place certain names in its reserved list from time to time where:

(@ the Registry believes in its sole discretion that use of such nhames may pose a risk to the
operational stability or integrity of the Registry;

(i) in accordance with ICANN'’s specifications contained in the Registry Agreement,
guidelines or recommendations;

(iii) there is a risk of trademark infringement or where the name otherwise may cause

confusion taking into consideration the mission and purpose of the TLD; or
(iv) the Registry in its sole discretion decides certain names to be reserved for any reason.

9. ALLOCATION OF DOMAIN NAME
The Registry will register Domain Names on a first-come, first-served basis in accordance with the
Registry Rules. The Registry does not provide pre-registration or reservation of Domain Names.

10. TERM OF REGISTRATION / RENEWAL



Initial term of registration:
A Domain Name can be registered for a period between one (1) to ten (10) years. Upon registration of
a Domain Name, the Registrant holds a licence to use the Domain Name for the registration period.

Renewal of registration:
The term may be extended at any time for a period between one (1) to ten (10) years, provided that
the total aggregate term of the Domain Name does not exceed ten (10) years at any time.

Cancellation of reqistration:
The Registrant may cancel a Domain Name registration at any time by submitting its request in writing
with the Registrar.

Auto-renewal:
Upon expiry of the Domain Name, the Registry will auto-renew the Domain Name for a one year term
(1) year term unless the Registrant submits its intention not to renew the Domain Name.

The Registry will implement the business rules for the renewal of Domain Names documented in
appendix 7 of the .com Registry Agreement, as amended from time to time.

11. TRANSFER OF DOMAIN NAMES BETWEEN REGISTRANTS
Any transfer of a Domain Name between Registrants must be approved by the Registry through the
Reqgistrar in accordance with the Registry Rules.

12. PRIVACY AND DATA PROTECTION

By registering a Domain Name, the registrant authorizes the Registry to process personal information
and other data required for the operation of the TLD. The Registry will only use the data for the
operation of the Registry including but not limited to its internal use, communication with the
Registrant or the Registrar, and provision of WHOIS look-up facility.

The Registry may only transfer the data to third parties:

0) with the Registrant’s consent;

(i) in order to comply with laws, regulations or orders by a competent public authority and
any Alternative Dispute Resolution (ADR) providers; or

(i) for a publicly available and searchable WHOIS look-up facility, in accordance with

specification 4 of the Registry Agreement.

13. WHOIS

The Registry provides a publicly available and searchable WHOIS look up facility, where information
about the Domain Name's status (including creation and expiry dates), and registrant, administrative
and the technical contact administering the Domain Name can be found, in accordance with
specification 4 of the Registry Agreement.

In order to prevent misuse of the WHOIS look up facility, the Registry requires that any person
submitting a WHOIS database query will be required to read and agree to the terms and conditions,
which will provide that:
(i) the WHOIS database is provided for information purposes only; and
(ii)y the user agrees not to use the WHOIS information to allow or enable the transmission of
unsolicited commercial advertising or other communication via email or other methods to the
Registrants.

14. DISPUTE RESOLUTION
The Registrant agrees to be bound by ICANN’s Dispute Resolution Policies in respect of all disputes
in connection with the Domain Name.

15. COMPLIANCE WITH CONSENSUS AND TEMPORARY POLICIES
The Registrant agrees to be bound by all applicable consensus and temporary policies as required
and mandated by ICANN.

16. DEFINITIONS

Affiliate has the same meaning as defined in Registry Agreement.



Domain Name means a domain name registered directly under the .nextdirect TLD or for which a
request or application for registration has been filed with the Registry;

ICANN’s Dispute Policy means the dispute policy currently known as the Uniform Domain Name
Dispute Resolution Policy (UDRP) issued and as may be updated from time to time by the Internet
Corporation of Assigned Names and Number (ICANN) and the Uniform Rapid Suspension (URS) (see
Specification 7 of the Registry Agreement).

Registrar means an ICANN accredited registrar which enters into an exclusive Registry-Registrar
agreement for the TLD, and which provides domain name registration services to Registrants;

Registry means Next plc (“NEXT?);
Registry Agreement means the agreement between the Registry and ICANN;
Registry Rules mean:

0) this Registration Policy; and
(ii) any rules and regulations provided and amended by the Registry from time to time.

Registrant means a natural person, company or organization who holds a Domain Name registration
or who has requested or applied for the registration of a Domain Name.
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